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See the notice on TED website

359873-2026 - Konkursas
Vokietija – Pastatų dažymo darbai – LV 11/2026 Beschichtungsarbeiten FM-ASB-H11
OJ S 100/2026 27/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
E. paštas: ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: LV 11/2026 Beschichtungsarbeiten FM-ASB-H11
Aprašymas: Der Bayerische Rundfunk (BR) plant auf seinem Stammgelände in München Frei-
mann an der Floriansmühlstraße unter dem Begriff "Anpassung und Sanierung im Bestand 
(ASB)" die Sanierungsmaßnahmen des Bestandshauses 11. Haus 11 Das Haus 11 hat eine 
Gesamtlänge von ca. 70 m und eine Breite von 14 m Die Erschließung des zweifach abgewin-
kelten Gebäudes erfolgt von der Ostseite über eine Freitreppe in den Eingangsbereich des 
hochgelegenen Erdgeschosses. Von dort führen zwei Treppenhäuser (TH A und TH B) in die 
oberen Vollgeschosse (1.OG, 2.OG, 3.OG), das Untergeschoss sowie das Dachgeschoss. 
Dem Eingangsbereich und dem Treppenhaus A zugeordnet ist ein Twin-Aufzug, dessen zwei 
Kabinen sämtliche Geschosse erschließen. Diese Aufzüge sind während der Baumaßnahme 
außer Betrieb. Ein weiterer Aufzug mit barrierefreien Abmessungen befindet sich im Treppen-
haus B am Südostende des Gebäudes. Es ist geplant, diesen während und nach der 
Abbruchmaßnahmen als Lastenaufzug für die Baumaßnahme zur Verfügung zu stellen. Ein zu-
sätzlicher Verbindungsgang im Unter- und Erdgeschoss führt zu Haus 4c. Zu Haus 12 besteht 
ein geschlossener Übergang im 1. und 2.?Obergeschoss. Zu diesen beiden Gebäuden erfolgt 
während der Baumaßnahme eine Abtrennung in F90 Qualität. Die Baumaßnahme beinhaltet 
UG, EG, 1.OG bis 3.OG Das Haus 11 wurde 1989-1990 erbaut. Das Untergeschoss beinhaltet 
im Wesentlichen Büroräume und Technikräume. Im Erdgeschoss befinden sich der Eingang, 
Büroräume, Workcafé und Konferenzzone. Das 1.OG bis 3.OG beinhalten, Workcafés, Büro- 
und Besprechungsräume.
Procedūros identifikatorius: 97743f37-938c-4c40-8e27-4e30f6649f19
Vidaus identifikatorius: BR-2026-0020
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45442110 Pastatų dažymo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Floriansmühlstraße 60  

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/359873-2026
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Miestas: München
Pašto kodas: 80939
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y54YTV2LFYN0# Es werden die 
Allgemeinen Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil 
vereinbart. Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) 
gelten nicht. Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. 
Die Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur 
Sicherheitsleistung für die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 
214.H Punkt 5 Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die 
Regelung zur Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren 
besonderen Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001



359873-2026 Page 3/6

Pavadinimas: LV 11/2026 Beschichtungsarbeiten FM-ASB-H11
Aprašymas: Das Leistungsverzeichnis Beschichtungsarbeiten umfasst folgende Leistungen im 
Haus 11: Untergrundvorbereitung Wände + Decken Fleckspachtelungen Deckenanstrich auf 
Rohdecken und Trockenbaudecken Wandanstrich auf Bestandswänden Trockenbau + 
Mauerwerk verputzt Anstrich Türzargen Lackierung Heizkörperverkleidungen Beschichtung 
Bodenflächen Leistungsumfang: Gegenstand dieser Ausschreibung -Beschichtungsarbeiten- 
sind im Wesentlichen: Schutz von Bodenflächen ca. 6000 m2 Schutz von Einzelflächen 
(Brüstungsverkleidung) ca. 1600 m2 Schutz von Einzelflächen (Kellerfenster) ca. 70 Stk. 
Schutz von Einzelflächen (Fassadenfenster) ca. 3200 m2 Schutz von Einzelflächen 
(Türzargen) ca. 450 Stk Untergrundvorbereitung Wände und Stützen ca. 13000 m2
Vidaus identifikatorius: BR-2026-0020

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45442110 Pastatų dažymo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Floriansmühlstraße 60  
Miestas: München
Pašto kodas: 80939
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 222 Dienos

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Es werden die Allgemeinen 
Vertragsbedingungen (AVB) des Auftraggebers als Vertragsbestandteil vereinbart. Die 
Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 2 Vertragsstrafen (§ 11 VOB/B) gelten nicht. 
Stattdessen gelten die Regelungen zur Vertragsstrafe gemäß Ziff. 11.00. AVB. Die 
Bezugsgröße für die Regelung in Punkt 4 dieses Formblattes 214.H zur Sicherheitsleistung für 
die Vertragserfüllung (§17 VOB/B) ist die im Vertrag vereinbarte Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge). Die Regelungen dieses Formblattes 214.H Punkt 5 
Sicherheitsleistungen für Mangelansprüche gelten nicht. Stattdessen gilt die Regelung zur 
Sicherheitsleistung gemäß Ziff. 12.02. AVB. Ferner gelten die weiteren besonderen 
Vertragsbedingungen gemäß Formblatt 214.HW.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Vidutinis metinis apyvartumas
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Formblatt 124 Eigenerklärung zur Eignung oder Angabe einer 
Präqualifizierung (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 12/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 23/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 56 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Keine
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Keine
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Die ausschreibende Stelle weist darauf hin, dass ein 
Nachprüfungsantrag vor der Vergabekammer nur zulässig ist, soweit der Antragsteller - den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach §134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, - Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens mit 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y54YTV2LFYN0
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gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - den Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, stellt. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag 
auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach §135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. §134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. Auf die Regelungen in §§160, 161 GWB wird 
ausdrücklich hingewiesen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Bayerischer Rundfunk A.
d.ö.R.
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Bayerischer Rundfunk A.d.ö.R.
Registracijos numeris: DE129523494
Pašto adresas: Rundfunkplatz 1
Miestas: München
Pašto kodas: 80335
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentraleinkauf - Vergabemanagement
E. paštas: ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
Telefono numeris: +49 89590094912
Fakso numeris: +49 89590023469
Interneto adresas: http://www.br.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: DE811335517
Pašto adresas: Maximilianstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabekammer Südbayern
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 8921762411
Fakso numeris: +49 8921762847
Interneto adresas: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83

mailto:ausschreibungen.zentraleinkauf@br.de
http://www.br.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/
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Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 49a1e3f6-1dde-4560-ab00-d7361a485311  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 22/05/2026 21:42:04 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 359873-2026
OL S numeris: 100/2026
Paskelbimo data: 27/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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